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Пицунда радушно 
встречает гостей 

Эсма АРДЖЕНИЯ 

 d Каждый год тысячи жи-
телей России приезжают в 
нашу страну, чтобы полно-
ценно отдохнуть на хорошо 
известных еще с советских 
времен черноморских курор-
тах. Несомненно, одним из 
самых любимых курортов в 
Абхазии остается город Пи-
цунда, который привлекает 
туристов со всего мира свои-
ми песчаными пляжами, ре-
ликтовыми пицундскими 
соснами и памятниками куль-
туры. Живописный город 
возник на месте древнегре-
ческого Питиунта, основан-
ного еще в VI веке до н.э. куп-
цами из Милета. Название 
города происходит от гре-
ческого слова «Питиус», что 
означает «сосна» – и не зря, 
ведь главной достопримеча-
тельностью Пицунды явля-
ются ее реликтовые пицунд-
ские сосны.

Для абхазов Пицунда всегда 
была и останется священным ме-
стом. местные жители называет 
ее Лдзаа, так как здесь с незапа-
мятных времен находится абхаз-
ская языческая святыня Лдзаа-
ныха, где, по преданию, в VI веке 
абхазы приняли христианство. О 
богатом религиозном прошлом 
города свидетельствуют развали-
ны семи древних христианских 
храмов, обнаруженные археоло-
гами на территории Пицунды. А 
реликтовую сосновую рощу назы-
вают Амзара, что в переводе оз-
начает «древний сосновый бор».

В советское время Пицунда об-
рела новую жизнь, став популяр-
ным курортом наряду с Гагрой и 
другими городами Черноморско-
го побережья. Построить здесь 
курорт было решением первого 
секретаря ЦК КПСС Никиты Хру-
щева, который часто любил от-
дыхать на своей даче в Пицунде. 
Эту идею он предложил секре-
тарю Абхазского обкома партии 
михаилу Бгажба. Позже на бере-
гу мыса Пицунда были возведе-
ны семь 14-15-этажных гости-
ничных корпусов. Генеральный 
план застройки создан главным 
архитектором москвы михаилом 
Посохиным. Руководила строя-
щимся курортом выпускница Но-
вочеркасского политехнического 
института, инженер-строитель 
Тамара Гицба. Так Пицунда стала 

Райский уголок на берегу Черного моря 
настоящей меккой для советской 
элиты, и достать путевку сюда 
было практически невозможно. 
В советское время комплекс на-
зывался «Евразия», и каждый из 
семи зданий назван в честь опре-
деленной страны. Претерпел из-
менения и древний пицундский 
храм. Здесь появился музей об-
щества охраны памятников куль-
туры, а затем в храме был устроен 
концертный зал с органом. Таким 
образом, над древними сводами 
зазвучала классическая музыка.

В 1991 году с целью сохране-
ния уникальных историко-куль-
турных и природных памятников 
в Пицунде был создан Государ-
ственный историко-архитектур-
ный заповедник «Великий Пити-
унт» со статусом национального 
парка-заповедника. Под охрану 
государства попали как христи-
анские храмы, так и реликтовая 
сосновая роща – визитная кар-
точка курорта.

Сегодня Пицунда – это совре-
менный курорт с развитой ту-
ристической инфраструктурой. 
Здесь работают десятки панси-
онатов, домов отдыха и других 
объектов размещения, предла-
гающих отдых на любой вкус – 
от экономного до элитного. А в 
течение всего сезона на курорте 
проходят органные концерты в 
исполнении лауреата междуна-
родных конкурсов Луки Гаделия, 
выступления Государственного 
камерного оркестра Республи-
ки Абхазия, а также солистов Аб-
хазской филармонии в сопро-
вождении органа. Ежегодно на 
территории пицундского храма 
проходит также одно из самых 
грандиозных мероприятий лета, 
которое с огромным удовольстви-
ем посещают не только местные 
жители, но и гости республики – 
фестиваль «Хибла Герзмава при-
глашает». 

 Представитель пицундской 
экскурсионной фирмы «Вик-
тория» мария Регинская рас-
сказала, что для желающих 
посмотреть город проводятся 
экскурсии, на которых показы-
вают самые яркие достопри-
мечательности Пицунды. Это 
храмовый комплекс древнего 
Питиунта, орган, установленный 
в Пицундском храме, дольмен, 
который находится на террито-
рии храма , краеведческий музей. 
В экскурсию также входит одна 
из самых ярких достопримеча-
тельностей города – курортная 
набережная, а также кипарисо-
вая аллея, где желающие могут 
наслаждаться сосновыми дере-
вьями, которые выделяют лечеб-
ную смолу. 

Для гостей города местные 

гиды проводят увлекательную 
экскурсию и на северо-восточ-
ную окраину Пицунды, в село 
Лдзаа, где находится удивитель-
ный дом-музей Хецуриани, ко-
торый для меня стал настоящим 
открытием, как и сам основатель 
музея.

Георгий Ясонович Хецуриани 
родился в селе Агвы Чагерского 
района Грузии. В 1952 году он пе-
реехал в Абхазию. Купив дом в по-
сёлке Лдзаа, начал выращивать 
бахчевые культуры, осушать бо-
лота Пицундской низменности, 
где от управления «Колходистой» 
работал механиком участка, при-
нимал участие в строительстве 
30 мельниц: водяных, топлив-
ных, электрических, а также 13 
лесопилок, 5 микроэлектростан-
ций.

В 1980 году он создал у себя 
дома уникальный музей, кото-
рый был задуман, как собрание 
изделий предметов культуры и 
быта кавказских народов. На про-
тяжении всей жизни Хецуриани 
кропотливо собирал экспонаты, 
связанные с земледелием, садо-
водством, охотой, пчеловодством, 
виноделием, строительством, ме-
таллообработкой. В оригинале и 
миниатюре традиционные по-
стройки, орудия труда, одежда, му-
зыкальные инструменты, изделия 
декоративно-прикладного искус-
ства – все, что отражало самобыт-
ную культуру кавказских народов.

Георгия Хецуриани давно нет 
в живых, директором музея явля-
ется Нани Хецуриани, невестка 
основателя музея. После смерти 
супруга, сына Георгия Хецуриа-
ни, музеем занимается она одна.

Сегодня объединение пансио-
натов «Курорт Пицунда», с кото-
рых собственно и начинался по-
пулярный курорт, представляет 
собой семь высотных корпусов, 
которые называются «Апсны», 
«Бзыбь», «Золотое руно», «Кол-
хида», «Амра», «Амзара», «маяк». 
При поддержке государства, на-
чиная с 2014 года, была прове-
дена колоссальная работа по мо-
дернизации объекта: произведен 
капитальный ремонт и перепла-
нировка корпусов «Бзыбь», «Золо-
тое руно», «Колхида», «Амра». На 
очереди – реконструкция остав-
шихся корпусов, продолжение 
ремонта и обновление инфра-
структуры, обеспечивающей 
деятельность курорта. Корпуса 
объединенных пансионатов рас-
считаны на единовременный 
прием 2666 отдыхающих.

Интервью с директором объ-
единения пансионатов «Курорт 
Пицунда» читайте в одном из 
ближайших номеров нашей га-
зеты.

В Кабинете Министров РА

 d Премьер-министр Абхазии 
Александр Анкваб принял 
председателя Госкомитета по 
делам молодежи и спорту Та-
раща Хагба.

Александр Анкваб поздравил 
Тараща Хагба с достойным вы-
ступлением команды Абхазии 
на Играх стран БРИКС-2024 в Ка-
зани. Он передал поздравления 
спортсменам и тренерам, кото-
рые достигли успехов на столь 
представительном спортивном 
форуме. Среди спортсменов поч-
ти ста стран команда Абхазии в 
медальном зачете заняла 13-е 
место.

Таращ Хагба поблагодарил 

Государство будет оказывать 
поддержку спортсменам

руководство страны за оказан-
ную поддержку в подготовке и 
поездке команды Абхазии на 
Игры БРИКС. Рассказал подроб-
но о соревнованиях и выступле-
нии команды, об освещении вы-
ступления нашей команды на 
российских телеканалах. Таращ 
Хагба также проинформировал 
о встрече с министром спорта 
России михаилом Дегтяревым 
по итогам Игр БРИКС.

На встрече было отмечено, 
что для дальнейшей подготовки 
спортсменов страны к участию в 
соревнованиях международного 
уровня необходима соответству-
ющая спортивная инфраструкту-
ра. Государство будет оказывать 
в этом поддержку. 

Александр Анкваб отметил, 
что нужно организовывать встре-
чи молодежи с победителями и 
призерами Игр БРИКС.

 d Президент Республики Аб-
хазия Аслан Бжания провел 
очередное заседание Совета 
безопасности, члены которо-
го обсудили актуальные во-
просы внутренней и внеш-
ней политики государства. 
Об этом сообщает пресс-
служба Администрации Пре-
зидента РА. 

В рамках дискуссии обсуж-
дался вопрос совершенствова-
ния законодательства о воин-
ской обязанности и военной 
службе в Республике Абхазия. 
Были рассмотрены вопросы по-
вышения уровня призыва на во-
енную службу. 

Состоялось заседание Совбеза
В заседании Совета без-

опасности приняли участие 
Премьер-министр Александр 
Анкваб, Спикер Народного Со-
брания – Парламента РА Лаша 
Ашуба, руководитель Адми-
нистрации Президента Абеса-
лом Кварчия, секретарь Сове-
та безопасности Сергей Шамба, 
генеральный прокурор Адгур 
Агрба, министр обороны Влади-
мир Ануа, начальник Генштаба 
Вооруженных сил, первый за-
меститель министра обороны 
Владимир Савченко, министр 
внутренних дел Роберт Киут, на-
чальник Государственной служ-
бы охраны Дмитрий Дбар, глава 
столичной Администрации Бес-
лан Эшба.
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 d Побудительным сигналом 
к действиям в Абхазском ко-
митете профсоюза медицин-
ских работников, предсе-
дателем которого является 
Марина Шанава, стало пись-
мо председателя Ростовской 
областной организации Про-
фсоюза работников здраво-
охранения Российской феде-
рации Олега Борцова. В нем 
говорилось: «Приглашаем 
принять участие в XVII спор-
тивном Фестивале «Бодрость 
и здоровье» профсоюзных ра-
ботников здравоохранения 
Южного федерального окру-
га, посвященного Году семьи 
в России, который будет про-
ходить в городе Волгодонске 
Ростовской области. В про-
грамме фестиваля – команд-
ные и личные соревнования 
по семи видам спорта – во-
лейболу, настольному тен-
нису, дартсу, боулингу, гире-
вому спорту, перетягиванию 
каната, прыжкам в длину, а 
также конкурс фотостендов 
и вечерняя концертная про-
грамма.

Цель и задачи фестиваля – 
привлечение работников уч-
реждений здравоохранения 
и членов их семей к система-
тическим занятиям физиче-
ской культурой и спортом; фор-
мирование здорового образа 
жизни, физической и нрав-
ственной закалки; укрепле-
ние дружеских связей между 
членами профсоюза медра-
ботников.

Ждем всех членов профсо-
юза для получения заряда бо-
дрости и хорошего настрое-
ния», – завершалось письмо. 

Принять участие в фестива-
ле «Бодрость и здоровье» была 
приглашена и команда работ-
ников здравоохранения Аб-
хазии.

– Не откликнуться на такое 
письмо было невозможно. Тем 
более что многие коллеги под-
черкивали: «Бодрость и здоро-
вье – это для нас!» И подготов-
ка к поездке в Волгодонск, к 
участию во всех запланирован-
ных мероприятиях началась. 
3а короткий срок собрать ко-
манду, которая достойно смог-
ла бы представить Абхазию 
на фестивале, было довольно 
трудно. Это было связано и с 
финансами, и с занятостью ме-
дработников, и с их спортив-
ными возможностями. Но мы 
очень старались, – говорит ма-
рина Шанава. 

 Команду представили меди-

Фестиваль «Бодрость 
и здоровье». Это для нас!

цинские сестры Республикан-
ской больницы (родильное от-
деление) Светлана Кварчия и 
Зарифа Губаз, медсестра Кож-
но-венерологического диспан-
сера Кристина Аветисян и со-
трудники аппарата абхазского 
профсоюза работников здра-
воохранения Нонна Ладария 
и мадина Допуа.

В Волгодонске абхазскую 
команду встретили очень теп-
ло. И поэтому наши девочки, 
несмотря на то что они в пер-
вый раз принимали участие в 
таком фестивале, не растеря-
лись и достойно боролись за 
победу почти во всех спортив-
ных состязаниях. В результате 
наша команда заняла призо-
вые места по теннису, дартсу, 
городкам, отличились мы и в 
музыкальном конкурсе «Будем 
знакомы», где девушки проде-
монстрировали мастерство в 
исполнении абхазского танца 
и вызвали восхищение всех 
зрителей.

За активное участие и вы-
сокие спортивные результаты 
наша команда награждена ди-
пломами, кубками и поощри-
тельными призами.

Очень приятно, но и крайне 
ответственно, что нас – меди-
ков из Абхазии – пригласили 
принять участие во Всероссий-
ском спортивном фестивале, 
который пройдет в сентябре 
этого года. Наша главная за-
дача сегодня – подойти к это-
му серьезно, творчески, суметь 
подготовить команду, кото-
рая сможет принять участие 
во всех видах соревнований. 
Очень хочется, чтобы руково-
дители медучреждений Абха-
зии, как это сделали сейчас 
главврачи Республиканской 
больницы и Кожвендиспансе-
ра Эрик Хатхва и Нателла Топу-
рия, председатели профкомов 
этих медучреждений Эвелина 
Бязрова и Саида Палба, при-
ступили бы к подготовке до-
стойных кандидатов в коман-
ду участников предстоящего 
в России в сентябре спортив-
ного форума.

Об этом марина Шанава рас-
сказала нашим читателям, по-
делилась с ними планами, уже 
вернувшись из Волгодонска 
с фестиваля «Бодрость и здо-
ровье».

Коллектив газеты, читатели 
рады успехам абхазских медра-
ботников, ждут от них новых 
достижений и на Всероссий-
ском спортивном фестивале.

Публикацию подготовила 
 Лилиана ЯКоВЛЕВА

Права ребенка 

Юлия СоЛоВЬЕВА 

 d В Информационном цен-
тре Президента Республи-
ки Абхазия на ул. Пушкина 
в Сухуме состоялась пресс-
конференция, на которой 
итоги работы в 2023 году под-
вели Уполномоченная по пра-
вам ребенка в Республике Аб-
хазия Мактина Джинджолия 
и сотрудники Аппарата Упол-
номоченного – специалист по 
защите социальных прав ре-
бенка Николь Шамба и юри-
сты Аппарата Уполномочен-
ного Екатерина Ляховецкая и 
Назифа Ломия.

 d На пресс-конференции 
присутствовали также чле-
ны Общественного совета 
при Аппарате по правам ре-
бенка во главе с председате-
лем совета Инной Барчан.

В начале отчета Уполномо-
ченной по правам ребенка в Ре-
спублике Абхазия прозвучали 
цифры: в 2023 году в Аппарат 
омбудсмена из 65 поступивших 
заявлений 41 было представле-
но в письменной форме, 15 – в 
устной, 9 случаев были приняты 
в работу Аппаратом Уполномо-
ченного после проверки публич-
ной информации, поступившей 
из различных источников, в том 
числе и социальных сетей. (В 
процентном отношении число 
обращений на 3,5 % больше, чем 
в период 2021–2022 гг.) При этом 
в 70% случаев от общего числа 
обращений удалось разрешить 
ситуацию и восстановить закон-
ные права ребенка.

Уполномоченная по правам 
ребенка подчеркнула, что за от-
четный период в Аппарат 27 раз 
с информацией о фактах нару-
шения прав и законных инте-
ресов несовершеннолетних об-
ратились дистанционно – на 
рабочую электронную почту и 
по телефону. То есть такая воз-
можность предусмотрена. Ведь 
самый главный критерий в ра-
боте Уполномоченного – при 
подтверждении факта неза-
медлительно приступить к ме-
роприятиям по защите несо-
вершеннолетнего или его прав. 
Большая часть обращений (16) 
поступила из Сухума, из Сухум-
ского района – 13; Гагрского – 8; 
Гудаутского – 6; Гулрыпшского – 
7; Ткуарчалского – 7; Очамчыр-
ского – 5 и Галского – 3.

м. Джинджолия отметила, 
что большая часть заявителей 
указывали на проблемы ком-
плексные – одновременно в не-
скольких сферах жизнедеятель-
ности ребенка.

В том числе 44,9 % обраще-
ний были связаны с фактами 
насилия в отношении несовер-
шеннолетних; 33,3 % – с наруше-
нием права ребенка жить и вос-
питываться в семье, общаться с 
родственниками; 8,7 % – с отсут-
ствием у несовершеннолетних 
документов, удостоверяющих их 
личность; 7,2% – с нарушением 
права ребенка на получение об-
разования; 5,8 % – с невыплатой 
алиментов.

Почти все государственные 

институты задействованы в ра-
боте Уполномоченного по пра-
вам ребенка – от Президента 
страны, Премьер-министра, 
Спикера Парламента, мини-
стров до руководителей самых 
разных организаций. Потому 
что когда речь идет о судьбе, о 
судьбах детей и проблема обо-
значена, надо ее незамедлитель-
но решать.

Как было сказано на пресс-
конференции, Аппарат Упол-
номоченного по правам ребен-
ка активно взаимодействует со 
Службой социальной поддерж-
ки детей и семей при министер-
стве социального обеспечения 
и демографической политики. 
Именно из этой службы в Аппа-
рат Уполномоченного поступи-
ло наибольшее число сообщений 
о детях, оказавшихся в сложной 
жизненной ситуации.

К слову, в недавнем интервью 
с руководителем этой службы 
Ольгой мороз наша газета при-
вела ее слова: «Насколько нам 
легче стало работать после того 
как был назначен Уполномочен-
ный по правам ребенка в Респу-
блике Абхазия».

Очень важно, когда есть та-
кое сотрудничество, такое вза-
имопонимание, поскольку поле 
деятельности наисложнейшее 
и решать вопросы – а их огром-
ное число – нужно самым дели-
катным образом. При том, что 
в Абхазии всегда с большой те-
плотой и любовью относились 
к младшим, не было необходи-
мости открывать детские дома 
и откуда бы в сложные времена 
истории в наши края ни попа-
дали дети, если они оставались 
без родителей, без близких, не-
пременно находили в Абхазии и 
кров, и стол, и любящую семью.

В современном мире вокруг 
нас давно уже куда более жест-
кие правила бытия, и Абхазия не 
может оставаться вне этого. Нам 
всем вместе, а не только Аппара-
ту Уполномоченного , предстоит 
еще очень много сделать, чтобы 
облегчить повседневные зада-
чи работающим в этой сфере: 
на данный момент отсутствует 
единый банк данных о нужда-
ющихся в опеке детях и такая 
же база опекунов, в Республи-
канской специализированной 
психиатрической больнице нет 
отделения для несовершенно-
летних. В республике работает 
единственный детский психи-
атр Гванца мачавариани.

Все эти вопросы уже подни-
мались в отчете Уполномочен-
ного по делам ребенка за период 
2021–2022 гг., но сохраняют ак-
туальность и сегодня, а значит,  
по-прежнему значатся в отчете 
в числе приоритетных задач, 
решение которых может быть 
только комплексным, с участи-
ем различных государственных 
ведомств и структур.

О взаимодействии Аппара-
та Уполномоченного на пресс-
конференции прозвучало 
отдельное выступление специ-
алиста по защите социальных 
прав ребенка Николь Шамба.

Юрист Аппарата Уполномо-
ченного Екатерина Ляховецкая 
рассказала, как развивалось со-
трудничество с коллегами из 
Российской Федерации и Респу-
блики Южная Осетия.

Выступающая напомнила, 
что еще 15 июня 2021 года был 
подписан меморандум «О вза-

имопонимании и взаимодей-
ствии в области защиты прав и 
интересов ребенка между Упол-
номоченным по правам ребенка 
в Республике Абхазия и Уполно-
моченным при Президенте Рос-
сийской Федерации по правам 
ребенка». Этот документ содер-
жит инструментарий, который 
позволит защищать несовер-
шеннолетних граждан Респу-
блики Абхазия и Российской 
Федерации независимо от того, 
на территории какого из госу-
дарств – подписантов меморан-
дума они оказались в экстрен-
ной ситуации. 

Как подчеркнула Е. Ляховец-
кая, отчетный год с точки зре-
ния контактов, договоренно-
стей и реальных дел выдался 
насыщенным. Это и встречи, и 
видеоконференции и, что очень 
важно, реальная помощь рос-
сийской стороны в приобрете-
нии и перевозке операционно-
го ортопедического стола для 
Республиканской детской боль-
ницы. 30 октября 2023 года при 
непосредственной поддержке 
Уполномоченного по правам 
ребенка в Российской Федера-
ции м. А. Львовой-Беловой, БФ 
«Святителя Василия Великого» 
и грузовой компании «Деловые 
линии» ортопедический стол 
был доставлен и установлен на 
своем рабочем месте. С учетом, 
что в Абхазии более 870 детей с 
инвалидностью нуждаются в по-
мощи, это очень важное дело. На 
пресс-конференции прозвучала 
информация, что на доставлен-
ном медицинском оборудовании 
уже было проведено более шести 
десятков успешных операций.

Юрист Аппарата Нази-
фа Ломия на реальных при-
мерах, которые были вы-
явлены пр едставителями 
Аппарата Уполномоченного, 
озвучила наиболее важные си-
стемные проблемы. Так, подо-
зреваемый в уголовном престу-
плении несовершеннолетний 
содержался в одной камере со 
взрослыми. Такого же рода про-
блемы были выявлены в Спе-
циализированной психонев-
рологической больнице. После 
вмешательства Уполномоченно-
го государство выделило сред-
ства для оборудования специ-
альной палаты, в которую и был 
помещен нуждающийся в соот-
ветствующем лечении несовер-
шеннолетний.

З а м еч у,  ч т о  н а  п р е сс-
конференции по преимуществу 
присутствовали журналисты, 
регулярно освещающие работу 
Аппарата Уполномоченного и 
неплохо владеющие информа-
цией о комплексе проблем, кото-
рые предстоит решать коллекти-
ву Аппарата. Поэтому вопросов 
у моих коллег не было. Были по-
желания – стойкости, выдерж-
ки, способности держать удар и 
идти вперед, несмотря на мно-
жество терний, которые встре-
чаются и еще встретятся на пути.

В мире, нередко живущем, к 
сожалению, по двойным стандар-
там, молодые сотрудники Аппа-
рата Уполномоченного по правам 
ребенка в Республике Абхазия 
уже точно знают, что всегда мож-
но выбрать правильный и чест-
ный путь. И найти поддержку. У 
государства и друзей.

И сделать так, чтобы круг 
друзей становился шире с каж-
дым днем.

Признание проблем 
и есть начало их решения
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Об исполнении бюджета Фонда обязательного 
медицинского страхования Республики Абхазия за 2023 год

Статья 1
Утвердить Отчет об исполнении бюджета Фонда обязательного медицинского стра-

хования Республики Абхазия за 2023 год по доходам в сумме 63 363,0 тыс. руб. (Прило-
жение 1) и по расходам в сумме 56 944,2 тыс. руб. (Приложение 2), остаток денежных 
средств Фонда на 01.01.2024 года – 8 336,5 тыс. руб.

Принят Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия 31 мая 2024 
года

А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия
г. Сухум, 10 июня 2024 года, № 5961-с-VII 

(Приложения читайте на сайте газеты)

О внесении изменений в Воздушный кодекс 
Республики Абхазия

Статья 1
Внести в Воздушный кодекс Республики Абхазия от 5 августа 2009 года № 2473-с-

IV (Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2009, № 41, ст. 3) следующие 
изменения:

1) в статье 1:
абзац пятьдесят пятый изложить в следующей редакции:
«уполномоченный орган в области гражданской авиации – уполномоченный Каби-

нетом министров Республики Абхазия центральный орган государственного управле-
ния, осуществляющий функции по выработке государственной политики и норматив-
но-правовому регулированию в области гражданской авиации;»;

после абзаца пятьдесят пятого дополнить абзацами пятьдесят шесть, пятьдесят семь 
следующего содержания:

«уполномоченный орган в области обороны – уполномоченный центральный орган 
государственного управления, осуществляющий функции по выработке государствен-
ной политики и нормативно-правовому регулированию в области обороны; 

уполномоченный орган в области здравоохранения – центральный орган государ-
ственного управления, осуществляющий функции по выработке государственной по-
литики и нормативно-правовому регулированию в сфере здравоохранения;»;

абзацы пятьдесят шесть и пятьдесят семь считать абзацами пятьдесят восемь, пять-
десят девять;

2) в статье 22 слова «уполномоченному органу гражданской авиации» заменить сло-
вами «уполномоченному органу в области гражданской авиации»;

3) статью 38 дополнить частями 6-9 следующего содержания:
«Лица из числа авиационного персонала проходят обязательные предварительные 

(при поступлении на работу) и периодические (в течение трудовой деятельности) ме-
дицинские осмотры, включающие в себя химико-токсикологические исследования 
наличия в организме человека наркотических средств, психотропных веществ и их 
метаболитов.

Порядок проведения предварительных (при поступлении на работу) и периодиче-
ских (в течение трудовой деятельности) медицинских осмотров устанавливается упол-
номоченным органом в области гражданской авиации по согласованию уполномочен-
ным органом в области здравоохранения.

На должности авиационного персонала не принимаются лица, не прошедшие пред-
варительного медицинского осмотра, а также лица, подвергнутые административно-
му наказанию за потребление наркотических средств или психотропных веществ без 
назначения врача, до окончания срока, в течение которого лицо считается подвергну-
тым административному наказанию.

Наряду с основаниями расторжения трудового договора по инициативе работодате-
ля, установленными трудовым законодательством, трудовой договор с лицом из числа 
авиационного персонала может быть расторгнут в период, когда лицо считается под-
вергнутым наказанию за совершение административного правонарушения, связанно-
го с потреблением наркотических средств или психотропных веществ без назначения 
врача, а также если указанное лицо не прошло в установленном порядке обязательный 
медицинский осмотр.»;

4) в части 3 статьи 43 слова «уполномоченным органом гражданской авиации» за-
менить словами «уполномоченным органом в области гражданской авиации»;

5) в статье 50:
в части 2 слова «владельцем аэропорта (аэродрома)» заменить словами «уполномо-

ченным органом в области гражданской авиации»;
в части 4 слова «владельца аэропорта (аэродрома)» заменить словами «уполномо-

ченного органа в области гражданской авиации»;
6) в статье 58:
дополнить предложением следующего содержания:
«Контроль осуществляется за соблюдением законодательства Республики Абхазия 

и международных договоров Республики Абхазия, а также требований соответствую-
щих сертификатов и лицензий.»; 

дополнить частью 2 следующего содержания:
«В случае если авиационной организацией или индивидуальным предпринимателем, 

зарегистрированным в Республике Абхазия, и иностранным субъектом, осуществляю-
щим коммерческую деятельность в области авиации, не соблюдены требования, пред-
усмотренные частью 1 настоящей статьи, к такой организации, такому индивидуально-
му предпринимателю или иностранному субъекту, осуществляющему коммерческую 
деятельность в области авиации, могут быть применены следующие меры воздействия:

1) лишение соответствующего сертификата либо приостановление или ограниче-
ние его действия;

2) иные установленные законодательством Республики Абхазия меры воздействия.»;
7) часть 2 статьи 62 изложить в следующей редакции:
«Государственное воздушное судно должно иметь на борту документы, перечень ко-

торых определяется уполномоченным органом в области обороны»;
8) статью 78 дополнить частями 3-4 следующего содержания:
«Службы авиационной безопасности имеют право задерживать для передачи пра-

воохранительным органам лиц, нарушивших требования авиационной безопасности, 
а также багаж, грузы и почту, содержащие предметы и вещества, запрещенные к воз-
душным перевозкам, а в случаях если жизни или здоровью пассажиров, членов экипа-
жа воздушного судна или других граждан угрожает опасность, применять меры в соот-
ветствии с законодательством Республики Абхазия. Сотрудникам служб авиационной 
безопасности при исполнении служебных обязанностей разрешается ношение и при-
менение служебного оружия в порядке, установленном законами Республики Абхазия.

Требования авиационной безопасности и порядок их выполнения устанавливают-
ся авиационными правилами.»;

9) в статье 79:
 часть 1 изложить в следующей редакции:

«Досмотр включает в себя предполетный досмотр, послеполетный досмотр, личный 
досмотр и иные процедуры контроля, осуществляемые в целях обеспечения авиаци-
онной безопасности.»;

часть 7 изложить в следующей редакции:
«Послеполетный досмотр проводится при получении оператором аэропорта, опе-

ратором аэродрома гражданской авиации или перевозчиком информации об угрозе 
совершения акта незаконного вмешательства в деятельность в области авиации в це-
лях выявления физических лиц, в действиях которых усматриваются признаки подго-
товки к совершению актов незаконного вмешательства в деятельность в области авиа-
ции, либо материально-технических объектов, которые могут быть использованы для 
совершения актов незаконного вмешательства в деятельность в области авиации.»;

дополнить частями 8-9 следующего содержания:
«Порядок осуществления досмотра и других процедур контроля в целях обеспече-

ния авиационной безопасности определяется уполномоченным органом в области 
гражданской авиации.

При выполнении международных полетов воздушных судов предполетный досмотр 
проводится до или после осуществления пограничного контроля и таможенного кон-
троля либо в случаях, установленных международными договорами Республики Аб-
хазия, законами и иных видов контроля. При выполнении международных полетов 
воздушных судов послеполетный досмотр в случае его проведения в соответствии за-
конодательством Республики Абхазия проводится после осуществления погранично-
го контроля и таможенного контроля, а в случаях, установленных международными 
договорами Республики Абхазия, законами и иных видов контроля.

авиационными правилами действиями (бездействием) перевозчика, влекущими 
за собой неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по договору воз-
душной перевозки пассажира, пассажиру возвращается обратно сумма, уплаченная за 
воздушную перевозку.»;

дополнить примечанием следующего содержания: 
 «Примечание. В целях части 3 настоящей статьи под членами семьи понимаются 

супруги, родители и дети (усыновители и усыновленные), под близкими родственни-
ками – дедушки, бабушки и внуки, полнородные и неполнородные братья и сестры.»;

14) статью 109 дополнить частью 4 следующего содержания:
«Основания ответственности перевозчика за утрату, недостачу или повреждение 

(порчу) багажа, груза и ручной клади при международных воздушных перевозках 
определяются в соответствии с международными договорами Республики Абхазия.»;

15) статью 110 дополнить частями 4 и 5 следующего содержания:
«При воздушных перевозках размеры ответственности за багаж, предусмотренный 

частью 1 настоящей статьи, не распространяются на размеры ответственности за утра-
ту или повреждение (порчу) специальных средств для передвижения (в том числе кре-
сел-колясок), принадлежащих пассажирам из числа инвалидов.

За утрату или повреждение (порчу) специальных средств для передвижения (в том 
числе кресел-колясок), принадлежащих пассажирам из числа инвалидов, перевозчик 
несет ответственность в размере стоимости этих средств.»;

16) в статье 118:
в части 2 слова «восемнадцати месяцев» заменить словами «двадцати одного дня»;
дополнить частями 3 и 4 следующего содержания:
 «Если утрата груза при международных воздушных перевозках признана перевоз-

чиком или если груз не прибыл по истечении семи дней со дня, когда он должен был 
прибыть, грузополучатель вправе предъявить к перевозчику требование о возмещении 
вреда, связанного с утратой груза.

Порядок предъявления претензии к перевозчику при международных воздушных 
перевозках почты определяется в соответствии с законодательством Республики Аб-
хазия и международными договорами Республики Абхазия.».

Принят Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия 31 мая 2024 
года

А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия 
г. Сухум, 10 июня 2024 года, № 5962-с-VII 

О внесении изменения в Закон Республики Абхазия
«О Президенте Республики Абхазия»

Статья 1
Внести в Закон Республики Абхазия от 12 марта 1999 года № 487-с-XIII «О Президен-

те Республики Абхазия» (Сборник законодательных актов Республики Абхазия 1999, № 
11, ст. 60; 2012, № 42, ст.74, 76; 2017, № 57, ст. 163) изменение, заменив в части 1 статьи 
7 слова «членов Верховного Суда» словами «судей Конституционного суда».

Принят Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия 3 июня 2024 
года

А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия
г. Сухум, 10 июня 2024 года, № 5963-c-VII

Новые издания
 d В Абхазгосиздательстве под редакци-

ей Марины Тванба вышла новая книга 
поэта, журналиста и публициста, чле-
на Ассоциации писателей и Союза жур-
налистов Абхазии Алхаса Чхамалия 
«Острым взглядом» на абхазском язы-
ке. В книгу вошли очерки, статьи и ин-
тервью, опубликованные автором за 
последние годы в различных периоди-
ческих изданиях. 

Предисловие к книге написал литерату-
ровед и критик, заслуженный деятель нау-
ки Республики Абхазия, почетный профес-
сор АГУ Руслан Капба, оформил художник 
Руслан Габлия. 

Алхас Чхамалия является автором четы-
рех поэтических сборников и одного публи-
цистического издания. «Острым взглядом» 
– его шестая книга. Она рассчитана на ши-
рокий круг читателей.
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Абхазы и абхазство

Издревле в абхазском наро-
де говорят, что между абхазом и 
абхазством (апсуара) лежат горы 
и долины. Но так обычно гово-
рят о человеке, который, будучи 
абхазом, не умеет или ленится 
соблюдать апсуара. К основным 
качествам традиционного абха-
за относятся: любовь к Отчизне, 
приверженность истине, самоу-
важение, признание и почитание 
родственных связей, понимание 
чести и бесчестия, проявление му-
жества в нужное время и в нужном 
месте, почтительное отношение к 
хлебу-соли, гостеприимству, бла-
городство, уважительное отноше-
ние младшего к старшему, умение 
отличать хорошее от плохого и т.д. 
Только тот считается истинным 
абхазцем, кто придерживается 
этих традиций, у кого они в кро-
ви. Ничего не означает то, что ты 
говоришь на абхазском, если твой 
родной язык не зиждется на всем 
перечисленном выше. На абхаз-
ском языке могут говорить и пред-
ставители других народов. Но раз-
ве это означает, что они абхазцы?!

Самосознание абхаза было вы-
сокое, а его совесть чиста. Поэто-
му в старину говорили: «Совесть 
абхаза не поднять ослу, а его ма-
териальное богатство поднять – 
под силу петуху».

В природе нет ничего из того, 
что не стареет, не изнашивается, 
в том числе и железо. Как гово-
рили наши деды, когда человек 
начинает стареть, доживает до 
определенного возраста, в первую 
очередь скукоживаются его кожа 
и мышцы, грубеет кожа головы, 
но при этом он не должен стано-
виться грубым на язык. Он дол-
жен вести себя так, чтобы и род-
ная семья, и другие люди вокруг 
него говорили: «Боже, не забирай 
пока его у нас». Тех, кто вел себя 
таким образом, считали людь-
ми, имевшими белую, счастливую 
старость. Такие четкие, разумные 
слова существовали, такое изы-
сканное мышление наблюдалось 
у нашего народа.

Как заметил выше, наше апсуа-
ра имеет свои параметры и устои. И 
между апсуара и теми, кто придер-
живается её традиций, нет рассто-
яния, равного территориям наших 
гор и долин… мы, уже прожившие 

Смотреть на старца как на Бога

больше половины отпущенного 
нам времени, из-за происходящих 
в мире глобальных процессов отош-
ли от многого из того, что нам по-
казывали родители, что в нас они 
воспитывали. Так каким будет сле-
дующее за нами поколение?.. Такой 
малочисленный народ, как наш, за 
короткое время может (не дай Бог, 
конечно), незаметно раствориться 
в современной среде. И поэтому у 
нас должна быть хорошая самоза-
щита для сохранения прекрасных 
традиций нашего народа. Обычаи 
и поведение других народов нам в 
основном чужды. Абхазы издрев-
ле нравились другим народам, ру-
ководителям многих стран мира 
тем, что у них были свой стиль по-
ведения, особый быт, гостеприим-
ство, своя национальная кухня, и 
все это покоряло гостей, они пере-
нимали у нас многое, запоминали, 
вдохновлялись.

Никогда абхазец не позволял 
говорить с собой в унизительной 
форме, он этим оскорблялся и да-
вал достойный ответ. Если наезд-
ник при встрече с другим наезд-
ником бил своего коня кнутом, то 
означало, что он ударил встреч-
ного, и это являлось оскорблени-
ем. Если хозяин начинает ругать, 

бить своих детей в присутствии 
гостей, то это также означает, что 
он неуважительно отнесся к ним. 
Детей надо воспитывать до при-
хода гостей…

Самым позорным в традиции 
абхазов считалось и считается 
кровосмешение. Того, кто позво-
лил себе подобное, называют ин-
цестом (амахагьа). Его изгоняют с 
большим позором из семьи, рода, 
села. Такое отношение к инцесту 
имело важное воспитательное 
значение – чтобы никто и никог-
да больше не повторял подобное. 
Если нарушители имели детей, 
то их позор ложился на потомков 
несмываемым пятном. Позором в 
народе считалось и другое: когда 
зять переезжал жить в дом своей 
жены. Абхазский зять больше од-
них суток не оставался в доме те-
стя с тёщей, а если приезжал из-
далека, то не больше двух суток. 
Дольше этого оставаться счита-
лось неправильным, и того, кто 
позволял себе останавливаться 
месяцами, годами, называли при-
живателем, о нём говорили, что он 
«вышел замуж». Такому человеку 
наши отцы и деды не позволяли 
выступать на собраниях или схо-
дах, его слово не имело веса. 

Как вели себя наши отцы на 
печальном или радостном меро-
приятии, когда садились за на-
крытый стол? Руки мыли соблю-
дая очередность – по старшинству, 
переходя от гостя к хозяину. А сев 
за стол, не накидывались сразу на 
еду, как это делается сейчас. Пока 
старший из хозяев не приглашал 
отведать приготовленное, никто 
не прикасался к еде. И куда кому 
сесть гостям и хозяевам, опре-
делял специально выделенный 
человек. Сейчас некоторые, опе-
режая друг друга, бегут сесть за 
понравившийся им стол и сразу 
начинают есть. Абхазец в гостях 
не съедал до конца все, что ему 
ставили на стол, чтобы не посчи-
тали его голодным человеком.

Поведение абхазца не спутаешь 
ни с чем во всем мире со множе-
ством многотысячных или много-
миллионных стран. И это – пря-
мая и огромная заслуга наших 
предков. 

Абхазец всегда обладал способ-
ностью наблюдать и подражать, 
вести себя так, как полагается 
роду, который он представляет. 
Культ старейшины был высоким 
и авторитетным. Возникавшие 
жизненные проблемы в нашем 
народе решали старейшины – ува-
жаемые, заслуженные люди, и их 
мнение, их вердикт являлся зако-
ном. И старейшина вел себя так, 
как подобает человеку его возрас-
та. В настоящее время мы обедне-
ли такими почитаемыми людьми. 
А ведь в каждом селе у нас жили 
такие прекрасные люди! Не дай 
Бог, но у меня страх, что вскоре 
мы окажемся похожими на безро-
гого козла. Сейчас, во время про-
ходивших недавно и почти про-
должающихся противостояний, 
не в последнюю очередь вспоми-
нают о долгожителях и их дей-
ствиях. меня почти с молодости 
привлекали к процессам, когда 
долгожители решали вопросы, 
касающиеся кровной мести. Что 
я вынес из этого? Они одинаково 
относились к двум противостоя-
щим сторонам. Не выделяя нико-
го, выносили всем справедливый 
приговор. И обе стороны должны 
были руководствоваться реше-
ниями старейшин. Если нам не 
вернуться к таким прежним ре-
шениям конфликтов, наши дела 
в будущем ещё больше ослабнут. 
Сегодня уровень уважительного 
отношения к долгожителю в на-
шем абхазском обществе снизил-
ся. Как говорят, старцы вроде не в 
моде стали – не то что раньше. К 

мнению старцев сегодня прислу-
шиваются, как и мы раньше при-
слушивались, наши братья адыги. 
Поэтому у них есть национальное 
согласие. А ведь и сегодня суще-
ствует пословица, давно появив-
шаяся в нашем языке: «Те, кто не 
имеет старцев, не имеют и Бога». 
То есть давние предки наши на 
старца смотрели как на Бога.

Все поднятые здесь вопросы 
связаны с воспитательным про-
цессом. Каким воспитаешь чело-
века, таким он и будет. Безуслов-
но, воспитатель сам должен быть 
воспитанным.

Одним словом, самое главное 
– согласие и взаимопонимание. 
Любовь к Родине у абхазцев всег-
да была в крови. Поэтому героиче-
ские сыновья нашего народа тыся-
челетиями сохраняют и оберегают 
нашу Родину. Абхазец всегда желал 
своей стране то, что желал само-
му себе. Хочу привести факт, под-
тверждающий эти мои слова. Это 
было еще до установления совет-
ской власти. Жил в Арасадзыхье 
Сипана Екупович Капба, красивый 
мужчина, высокий, стройный, во 
всем ладный – такой, о котором 
говорят: «Доводился бы он мне ка-
ким-нибудь родственником». Одна 
из двоюродных сестер Сипаны, На-
зифа Капба, была супругой живше-
го в Батуме прекрасного абхазско-
го мужчины Хуарщыта Чирикба. 
Сипана поехал в Батум проведать 
сестру и зятя, облачившись в на-
циональную одежду – черкеску, 
архалук (архалух), с серебряным 
кинжалом на талии. В один из дней 
Хуарщыт привел Сипану в лав-
ку к своему другу – турку-торгов-
цу. Турок спросил Хуарщыта: кто, 
мол, такой этот красивый мужчи-
на – так он понравился ему своей 
внешностью. А когда тот ответил, 
что это абхазец, турок удивленно 
по-турецки сказал: «Откуда такой 
красивый мужчина мог взяться у 
живущих в лесу абхазов?!» Сипа-
на, хорошо владевший турецким 
языком, тут же в ответ на унижение 
абхазов развернулся и пяткой ноги 
ударил турка, который грохнулся у 
двери своей лавки.

Я рассказал об этом факте по-
тому, что свою родину и народ лю-
бить надо как самого себя. Тогда и 
споров, разногласий в обществе 
будет меньше. Дело твоего наро-
да должно быть важнее личного 
дела. Только таких абхазов назы-
вают настоящими патриотами.

Аполлон ДУМАА
Перевела с абхазского языка 

Заира Цвижба

 e Долгожители Абхазии

Культурный марафон набирает обороты

Милана ЖИБА

 d Это была уже вторая лекция в рам-
ках «Культурного марафона» на куль-
турно-деловой площадке «Гума» и 
первая, с которой перед молодым по-
колением выступил дирижер, компо-
зитор, музыкант, народный артист Аб-
хазии Нодар Чанба.

Истинный дар рассказчика помогает сло-
вам маэстро проникать в самое сердце слу-
шателя, пробуждать в воображении карти-

Прислушайся к душе абхазской песни…

ны – то старины глубокой, то героических 
сражений. И каждый из нас почувствовал и 
щемящую грусть потерь, и любовь, которая 

наполняет мелодию абхазской народной пес-
ни живым дыханием народа.

мы пришли говорить о музыке народа, 
а оказались на прекрасном уроке истории, 
ибо забыть рассказанное Нодаром Викто-
ровичем невозможно. Теперь я восприни-
маю родную музыку как отражение истории 
предков, нашего неугасимого духа и несо-
крушимой силы.

Шла речь о тайне 12 греческих ладов, ко-
торые словно драгоценные камни украшают 
и обогащают музыку Абхазии. Каждая пес-
ня – не просто мелодия, а шедевр народно-
го творчества. Только сотворен он сердцем, 
а не руками.

Нодар Чанба открыл перед нами, моло-
дым поколением, будущими хранителями 
традиций, тайну героических песен, гово-
рил, что Песни ранения сравнимы с целеб-
ным эликсиром, а в трудовых песнях от-
ражено все великолепие подвижнической 

работы во благо всего общества. Нодар Чан-
ба заострил внимание слушателей на том, 
что каждое слово в абхазских песнях несет 
в себе глубокий смысл, а в случаях, когда 
слова заменяет мелодия, в которой и сдав-
ленный стон, и боль, и вера, каждая песня 
превращается в незабываемый загадочный 
спектакль…

меня поразила тишина, царившая на пло-
щадке «Гума» во время лекции. Она прерыва-
лась время от времени только волнующими 
звуками народных песен.

О чем бы ни шла в них речь, гордость за 
доблесть и мужество нашего народа, любовь 
к родной земле и безусловная вера в пре-
красное завтра присутствовали неизменно.

– Я верю, что молодое поколение будет 
слушать и петь народные песни, на их основе 
создавать новую музыку, – такими словами 
Нодар Викторович завершил свою лекцию.

Вне всякого сомнения, так и будет.


